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 本局研發替代役近日報到，將更有效清理專利待審案件

本局奉行政院核定之「清理專利積案計畫」，獲內政部役政署核予100名研發替代役，協助辦理專利案件檢

索作業，經本局遴選以及內政部役政署於99年6月30日核定公告本局審核後之錄取名單100人，將自本年度8

月份起，分梯次入營訓練後分派本局服務。 

本局99年研發替代役人員共計進用97人，依內政部規定，前述人員係分5梯次入營訓練，並於訓練完畢後至

本局報到，其中第1梯次13人業於本（99）年8月23日至本局報到，其餘人員將陸續於本（99）年9月、10

月、11月、12月分4梯次報到。 

本局為使新進人員儘早熟悉工作環境，特責成同一專長之資深審查人員成立各領域「專利家族」，期使藉

由以學長姐的方式帶領新進人員，除可增加向心力外，並將對於渠等在工作知能、服務態度等多面向給予

協助，以有助於融入本局組織文化；另為培養其專利檢索之專業能力，本局特實施為期4週的專業基礎訓

練，俟其專業訓練結束後，即分發至專利一、二組服務，屆時以渠等所具學養及專業知能，將可提昇檢索

審案效率並得以發揮審案能量。 

 智慧財產月刊

與專利說明書翻譯有關之議題

 

專利制度除了保護發明人，也要求其公開技術，因此多數國家均要求提供以本國語言撰寫或翻譯成本國語

言之專利說明書，方便其國民接觸與利用專利發明之技術，以促進其國內產業發展。目前發明人於國際間

申請專利，在進入該國之國內階段時，均會被要求提出專利說明書之翻譯本。因此，國內發明人需更瞭解

專利文件翻譯之規範、方法以及誤譯訂正審查之相關規定，以避免申請專利範圍時，翻譯上之錯誤及不

當，影響跨國專利申請案之審查。 

由黃文儀先生所撰寫的「日本誤譯訂正之審查」專文，內容主要介紹日本特許法自1995年開放以外國語書

面申請專利以來，同時導入的誤譯訂正相關規定，及其公布之相關審查基準。由於我國專利法修正草案有

關誤譯訂正以及導入最後通知以後，修正嚴格化之規定，均多參考日本特許法之規定而來。因此本文對於

日本有關原文新事項、翻譯文新事項、補正單位，以及外國語書面在專利審查上地位等議題的介紹，相當

值得一讀。 

另外，也是由黃文儀先生所撰寫的「專利文件翻譯之相關規範與翻譯方法」專文，分別依據巴黎公約以及

專利合作條約（PCT）國際申請兩模式，分別進行專利文件翻譯的規範解析，並針對逐字翻譯基本原則、語
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元守恆、等同片語、提供適當註解以及說明書等的格式與記載要件進行詳細介紹。另外，針對不同文章因

翻譯方法不同，可能形成不同的翻譯結果，本文也深入介紹形式等同翻譯、功能等同翻譯以及PCT專利文件

翻譯所採的逐字翻譯方式，頗具參考價值。  ......more

 

我國著作權法第53條關於身心障礙人士合理使用規定之檢討

 

隨著科技發展，資訊流通量也急遽增大，使得因身心障礙無法以既有感官感知常規著作之弱勢者之資訊落

差增加，如何在符合國際著作權公約相關義務下，盡量尋求著作權利人與身心障礙者之利用人間的權益保

護平衡，也成為重要課題。 

由幸秋妙小姐為文之「我國著作權法第53條關於身心障礙人士合理使用規定之檢討」，特別針對今年二月

新修正公布，擴大障礙者受益對象範圍及合理使用著作的相關著作權法規，進行分析討論。從相關國際公

約規範、先進國家立法例、以及我國著作權法第53條之立法沿革以及條文要件等，加以研究檢視，嘗試提

出衡平權利人及利用人兩者權益的因應之道，也相當值得參考。  ......more

若對智慧財產權電子報有任何建議或疑問，歡迎與我們聯絡!

臺北市大安區106辛亥路2段185號3樓。服務時間上午：08:30~12:30、下午：1:30~5:30

服務電話：02-27380007(總機)、02-23766128。
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